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.PREFACE 

C'est avec joie que nous publions le texte des 
Principes Generaux de la Communaute de Vie 
Chretienne. 

Ce texte remplace celui de 1971. I1 preserve le 
meilleur de notre tradition et incorpore les principaux 
developpements depuis 1971 jusqu'a maintenant. 
I/ approbation de ces Principes Generaux a 
1 Assemblee Generale par un vaste consensus est signe 
que Dieu nous parle a travers eux. En fait, les Principes 
Generaux expriment la fa9on dont nous desirons re­
pondre a l' appel du Christ. Ils sont notre alliance avec 
Dieu, avec l 'Eglise et avec tolli' les hommes. 

Forts de cette conviction, nous sommes alles au 
Saint-Siege avec humilite et dans un esprit de foi, 
pour qu'il nous confirme dans notre vocation et 
nous envoie la vivre au milieu du Peuple de Dieu. 
Par cette confirmation et cette approbation cano­
nique, c'est la vie de l'Eglise qui s'exprime au tra­
vers d'un rite tres ancien dans l'histoire du Peuple 
de Dieu en marche: la confirmation d'une alliance 
solennelle. 

Que cette double approbation nous aide a gran­
dir dans notre sens de la communion avec toute 
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l'Eglise dans ses efforts d' etendre l'Evangile, de fa­
c;on durable et profonde, dans la grande variete des 
personnes, lieux et situations. Puissions-nous aussi 
grandir dans notre amour pour le Pape et le Saint­
Siege, expression visible du mystere de l 'Eglise. 

Ces Principes Generaux nous aideront a realiser 
nos desirs les plus profonds de service. Nous les uti­
liserons pour prier, individuellement et en commu­
naute. Nous les prendrons comme inspiration et 
point de reference lorsque nous evaluerons notre 
vie et programmerons nos activites. 

Encourages par l'exemple de Franc;ois-Xavier -
dont nous celebrions la fete le jour ou nous avons 
rec;u !'approbation canonique du Saint-Siege -, of­
frons a l'Eglise notre vie de communaute aposto­
lique ignatienne. 
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PONTIFICIUM CONSILIUM PRO L.AICIS 

1620/90/AIC-50 

DECRET 

Ayant considere et etudie attentivement le texte des 
''Principes Generaux de la Communaute de Vie Chre­
tienne'', approuves par 1' Assemblee Mondiale de cette 
association de la'ics a Guadalajara (Mexique) le 7 sep­
tembre 1990, et soumis ulterieurement a I' approbation 
canonique du Conseil Pontifical pour les La'ics, 

Ayant egalement en presence les "Normes Ge­
nerales de la. Communaute de Vie Chretienne" ap­
prouvees a cette meme Assemblee, 

Reconnaissant dans la Communaute de Vie 
Chretienne la suite associative des Congregations 
Mariales, commencees par Jean Leunis, s.j., et qui 
trouvent aussi leurs origines dans "ces groupes de 
laics qui, a partir de 1540, se deveiopperent dans 
differentes parties du monde, a !'initiative de saint 
Ignace de Loyola et de ses compagnons" (Principes 
Generaux, preambule n.3), 

Appreciant une grande et seculaire tradition as­
sociative, erigee par le pape Gregoire XIII dans sa 
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bulle Omnipotentis Dei (5 decembre 1584), soute­
nue et encouragee par de tres nombreux documents 
pontificaux successifs, et, en particulier, par la 
Constitution Apostolique Bis Saeculari du pape Pie 
XII (27 novembre 1948), enrichie par des temoi­
gnages de saintete et des fruits apostoliques, 

Considerant I' engagement actuel "d'hommes et 
de femmes, d'adultes et de jeunes, de toutes condi­
tions sociales, qui veulent _suivre Jesus-Christ de 
plus pres et travailler avec lui a l' edification du 
Royaume, et qui ont, connu en la Communaute de 
Vie Chretienne leur vocation particuliere dans 
l'Eglise" selon leur propre charisme et leur spiritua­
lite (cf. Principes Generaux, premiere partie), 

Rappelant que la Federation Mondiale des com­
munautes de Vie Chretienne fut alors reconnue 
comme Organisation Internationale Catholique et 
ses Statuts 1 prouves par le. Saint-Siege, en date du 
31mai1971, apres trois ans ad experimentum, 

Considerant egalement les normes actuelles du 
de Code de Droit Canon relatives aux Associations 
de laics dans l 'Eglise, 
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LE CONSEIL PONTIFICAL 
POUR LES LAICS 

CONFIRME la Communaute de Vie Chretienne 
comme association intemationale publique de laics, 
de droit pontifical, conformement aux articles 312 
et suivants du Code de Droit Canon actuellement en 
v1gueur, 

ET APPROUVE ses "Principes Generaux" pre­
sentes dans leur version originale et deposes aux 
Archives de ce Dicastere. 

11 est hautement significatif que cette approba­
tion pontificale des "Principes Generaux de la 
Communaute de Vie Chretienne" soit donnee en 
pleine "Annee Jubilaire" de la celebration des 500 
ans de la naissance de saint Ignace de Loyola et des 
450 ans de fondation de la Compagnie de Jesus. 
Puisse ce que le reverend P. Peter-Hans Kolvenbach 
ecrit dans sa lettre s'appliquer a tous les membres 
de la Communaute de Vie Chretienne, lorsqu'il in­
dique que "l'annee ignatienne n'a pas d'autre fina­
lite que le renouvellement de la vie apostolique per­
sonnelle et communautaire dans !'Esprit", associant 
specialement a cette celebration "tous ceux et toutes 
celles qui collaborent plus intimement avec la Com-
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pagnie ou qui s inspirent de la spiritualite igna­
tienne" et accueillant "les Exercices Spirituels dans 
toute leur rigueur et authenticite". Telle est notre 
demande au Seigneur, par !'intercession de la tres 
sainte Vierge Marie a qui la Communaute de Vie 
Chretienne se sent si profondement et tradi­
tionnellement liee depuis ses debuts et de qui elle a 
toujours voulu s'inspirer dans sa fidelite au Sei­
gneur et son ardeur apostolique et missionnaire 
"pour la plus grande gloire de Dieu". 

Au Vatican, le 3 decembre 1990, en la fete de 
saint Franc;:ois-Xavier 

Paul J. Cordes 
Vice-President 
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PRINCIPES GENERAUX DE LA 
COMMUNAUTE DE VIE CHRETIENNE 

Approuves par l 'Assemblee Generale le 7 septembre 1990 
Approuves par le Saint-Siege le 3 decembre 1990 

PREAMBULE 

1. Trois Personnes Divines, contemplant 
!'ensemble de l'humanite, en prise a tant de divi­
sions scandaleuses, decident de se donner totale­
nient a tous les hommes et de les liberer de toutes 
leurs chaines. Par amour, le Verbe s' est incame et 
est ne de Marie, Vierge pauvre de Nazareth. 

Insere parmi les pauvres et partageant avec eux 
leur condition, Jesus nous invite a nous donner 
continuellement a Dieu et a instaurer I 'unite au sein 
de notre famille humaine. Ce don que Dieu nous 
fait et que nous faisons a Dieu continue jusqu'a ce 
jour sous l'influence du Saint-Esprit en toutes nos · 
circonstances particulieres. 

C'est pourquoi, nous, membres de la Commu­
naute de Vie Chretienne, avons compose ces Prin­
cipes Generaux pour nous aider a faire notres les op­
tions de Jesus-Christ et a prendre part, par lui, avec 
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lui et en lui a cette initiative d'amour qui exprime la 
fidelite inebranlable de Dieu a sa promesse. 

2. Puisque notre Communaute est un mode de 
vie chretienne, ces principes doivent etre interpretes 
non pas tant selon leur lettre que selon !'esprit de 
l'Evangile et la loi interieure de l'amour. Cette loi, 
que !'Esprit grave en nos creurs, s'exprime en 
termes toujours nouveaux dans chaque situation de 
notre vie quotidienne. Elle respecte le caractere 
unique de chaque vocation et nous rend capables 
d'etre ouverts, libres et toujours disponibles a Dieu. 
Elle nous incite a prendre conscience de nos graves 
responsabilites; elle nous aide a chercher constaril­
ment les reponses aux besoins de notre temps et a 
travailler ensemble avec tout le Peuple de Dieu et 
tous les hommes de bonne volonte pour le progres 
et la paix, la justice et la charite, la liberte et la <li­
gnite de tousles hommes. 

3. La Communaute de Vie Chretienne est une 
association mondiale de droit public dont le centre 
executif est actuellement a Rome. Elle est la suite 
des Congregations Mariales, commencees par Jean 
Leunis s.j. et approuvees officiellement pour la pre­
miere fois par le pape Gregoire XIII, dans sa bulle 
Omnipotentis Dei, le 5 decembre 1584. Remontant 
au-dela des Congregations Mariales, nous trouvons 
notre origine dans ces groupes de lai"cs qui, a partir 

12 



_, 

de 1540, se developperent dans differentes parties 
du monde, a !'initiative de saint Ignace de Loyola et 
de ses compagnons. Nous vivons ce mode de vie 
chretienne en une communion pleine de joie avec 
tous ceux qui nous ont precedes, reconnaissants 
pour leurs efforts et leurs actions apostoliques. 
Dans l'amour et la priere, nous nous rattachons a 
tous ces hommes et femmes de notre tradition spiri­
tuelle que l'Eglise nous presente comme des amis et 
des intercesseurs qualifies qui nous aident a accom­
plir notre mission. 
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PREMIERE PARTIE 
NOTRE CHARISME 

4. Notre Communaute se compose de chretiens: 
hommes et femmes, adultes etjeunes, de toutes condi­
tions sociales, qui veulent suivre Jesus-Christ de plus 
pres et travailler avec lui a l' edification du Royaume, 
et qui ont reconnu en la Communaute de Vie Chre­
tienne leur vocation particuliere dans l'Eglise. 

Notre but est de devenir des chretiens engages, 
en portant temoignage des valeurs humaines et 
evangeliques qui, dans l'Eglise et la societe, tou­
chent a la <lignite de la personne, au bien-etre de la 
vie familiale et a l'integrite de la creation. 

Nous sommes particulierement conscients du be­
soin urgent de travailler pour la justice par une option 
preferentielle pour les pauvres et un style de vie simple 
qui exprime notre liberte et notre solidarite avec eux. 

Pour mieux preparer nos membres au temoi­
gnage et au service apostoliques, specialement dans 
notre milieu de vie, nous reunissons, dans des com­
munautes, des personnes qui ressentent un besoin 
plus urgent de faire l'unite de leur vie humaine en 
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toutes ses dimensions et de leur foi chretienne dans 
sa plenitude, selon notre charisme. 

Nous recherchons done cette unite de vie, en re­
ponse a I' appel du Christ, au milieu du monde dans 
lequel nous vivons. 

5. La spiritualite de notre Communaute est cen­
tree sur le Christ et sur la participation au mystere 
pascal. Elle est puisee dans la Sainte Ecriture, la li­
turgie, le developpement doctrinal de I 'Eglise, la re­
velation de la volonte de Dieu a travers les evene­
ments de notre temps. 

Parmi ces sources universelles, nous conside­
rons les Exercices Spirituels de saint Ignace comme 
la source specifique et !'instrument caracteristique 
de notre spiritualite. 

Notre vocation nous appelle a vivre cette spiri­
tualite, qui nous ouvre et nous rend disponibles a 
tout ce que Dieu attend de nous dans chaque situa­
tion concrete de notre vie quotidienne. 

Nous reconnaissons, en particulier, la pratique de 
la priere et du discemement personnels et commu­
nautaires; de I' examen de conscience quotidien et de 
la direction spirituelle, comme d'importants moyens 
pour chercher et trouver Dieu en toutes choses. 
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6. L'union au Christ nous conduit a l'union avec 
l'Eglise, dans laquelle le Christ, ici et maintenant, 
poursuit sa mission de salut. En nous rendant atten­
tifs aux signes des temps et aux motions de l 'Esprit, 
nous serons plus aptes a rencontrer le Christen tout 
homme eten toute situation. Partageant les richesses 
de notre appartenance a l 'Eglise, nous participons a 
la liturgie, meditons l'Ecriture, etudions, enseignons 
et diffusons la doctrine chretienne. 

· Nous travaillons avec la hierarchie et avec 
d'autres responsables ecclesiastiques, motives par 
un souci commun envers les problemes et le pro­
gres de tous les hommes, avec un esprit ouvert aux 
situations de l'Eglise aujourd'hui. 

Ce sens de l'Eglise nous pousse a une collabora­
tion creative et concrete pour faire avancer le regne 
de Dieu sur terre, et il suppose que nous soyons prets 
a partir pour servir la OU l'Eglise a besoin de nous. 

7. Le don de nous-memes se traduit par 
l'engagement personnel dans la communaute mon­
diale, au travers d'une communaute locale librement 
choisie. Cette communaute locale, centree sur 
l'Eucharistie, realise une experience concrete d'u:nite 
dans !'amour et !'action. En effet, chacune de nos 
communautes est un rassemblement de personnes 
dans le Christ, une cellule de son Corps mystique. 
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Nous sommes lies entre nous par le meme engage­
ment, la meme maniere de vivre, la reconnaissance et 
l' amour de la Vierge Marie, notre mere. Notre res­
ponsabilite de developper des liens communautaires 
ne s' arrete pas a notre communaute locale, mais 
s'etend a la Communaute de Vie Chretienne Natio­
nale et Mondiale, aux communautes ecclesiales dont 
nous faisons partie (paroisse, diocese), a toute 
l'Eglise et a tousles hommes de bonne volonte. 

8. En tant que membres du Peuple de Dieu en 
marche, nous avons re9u du Christ la mission d'etre 
ses temoins devant tous les hommes, par nos atti­
tudes, nos paroles et nos actions, en nous identifiant 
a sa mission d'apporter la bonne nouvelle aux pau­
vres, de proclamer la liberte aux captifs, de rendre 
la vue aux aveugles, de liberer les prisonniers et de 
proclamer l'an de grace du Seigneur. 

Notre vie est essentiellement apostolique. Le 
champ de la mission CVX n'a pas de limites: elle 
s'etend a l'Eglise et au monde, afin d'apporter a 
tous les. hommes la bonne nouvelle du salut et de 
servir les individus et la societe en ouvrant les 
creurs a la conversion et en luttant pour changer les 
structures d'oppression. 

a) Chacun de nous re9oit de Dieu un appel a ren­
dre le Christ et son action salvatrice presents 
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autour de lui. Cet apostolat personnel est indis­
pensable pour que· l'Evangile se diffuse de fa­
c;;on durable et profonde dans une grande diver­
site de personnes, d'endroits et de situations. 

b) En meme temps, nous pratiquons l'apostolat de 
groupe sous de nombreuses formes, soit par une 
action de groupe mise en route ou soutenue par 
la Communaute grace a des structures adaptees, 
ou par l'engagement de membres dans les ini­
tiatives prises par des organisations seculieres 
ou religieuses deja existantes. 

c) La Communaute nous aide a vivre cet engage­
ment apostolique dans ses differentes dimen­
sions, et a etre toujours ouverts au plus urgent et 
au plus universel, grace, en particulier, a la revi­
sion de vie et au discemement personnel et 
communautaire. Nous essayons de donner un 
sens apostolique aux realites, meme les plus 
humbles, de la vie quotidienne. 

d) La Communaute nous pousse a proclamer la 
Parole de Dieu et a travailler a la reforme des 
structures de la societe, en participant aux ef­
forts qui sont faits pour liberer les victimes de 
toute sorte de discrimination et en particulier 
pour abolir les differences entre riches et pau­
vres. Nous souhaitons contribuer, de l'interieur, 
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a l'evangelisation des cultures. Nous desirons 
faire tout cela dans un esprit oecumenique, prets 
a collaborer aux initiatives qui favorisent !'unite 
entre les chretiens. Notre vie trouve son inspira­
tion permanente dans I 'Evangile du Christ pau­
vre et humble. 

9. Notre spiritualite etant centree sur le Christ, 
nous voyons le role de la Vierge Marie en relation 
avec lui: elle est le modele de notre collaboration a 
la mission du Christ. La cooperation de Marie avec 
Dieu commern;:a par son "oui" dans le mystere de 
I' Annonciation-Incamation. Son service efficace, 
comme lors de sa visite a Elisabeth, et sa solidarite 
avec les pauvres, comme dans le Magnificat, font 
d'elle une inspiration pour notre action en faveur de 
la justice dans le monde d'aujourd'hui. Cette coo­
peration continuelle, pendant toute sa vie, a la mis­
sion de son Fils nous inspire de nous dormer totale­
ment a Dieu en union avec Marie, qui, en acceptant 
les desseins de Dieu, devint notre Mere et la Mere 
de tous les hommes. Ainsi nous confirmons notre 
mission de service du monde, m;:ue au bapteme et a 
la confirmation. Nous honorons Marie, la Mere de 
Dieu, d'une maniere speciale et nous nous confions 
en son intercession pour realiser notre vocation. 
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DEUXIEME PARTIE 
VIE ET ORGANISATION 
DE LA COMMUNAUTE 

10. Membres 

Devenir membre de la Communaute de Vie 
Chretienne suppose une vocation personnelle. Pen­
dant une periode determinee dans les Normes Ge­
nerales, le candidat est introduit a la maniere de vi­
vre propre a la CVX. Ce temps est donne au candi­
dat pour qu'il puisse, avec la Communaute, discer­
ner sa vocation. La decision prise, et approuvee par 
la Communaute, le membre prend un engagement 
temporaire et, avec l'aide de la Communaute, veri­
fie son aptitude a vivre selon la fin et l' esprit CVX. 
Apres un temps convenable, determine par les 
Normes Generales, le membre prend un engage­
ment permanent. 

11. Liens communautaires 

Comme premier moyen de formation et de crois­
sance continue, les membres se reunissent de ma­
niere reguliere dans une communaute locale stable, 
pour un partage profond de leur foi et de leur vie, 
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dans une atmosphere communautaire vraie et avec 
un fort engagement envers la mission et le service. 

12. Maniere de vivre 

a) La maniere de vivre de la Communaute de Vie 
Chretienne engage ses membres a tendre, avec 
l'aide de la: communaute, a une continuelle 
croissance personnelle et sociale qui soit spiri­
tuelle, humaine et apostolique. En pratique, cela 
implique: la participation a l'eucharistie chaque 
fois que cela est possible; une vie sacramentelle 
active; la pratique quotidienne de la priere per­
sonnelle, basee surtout sur la Sainte Ecriture; le 
discemement par la revision quotidienne de sa 
vie et, si possible, la direction spirituelle regu­
liere; un renouvellement interieur annuel en ac­
cord avec les sources de notre spiritualite; 
l'amour de la Mere de Dieu. 

b) Puisque la Communaute de Vie Chretienne vise 
a travailler avec le Christ pour faire avancer le 
regne de Dieu, chaque membre est appele a une 
participation active dans le vaste champ du ser­
vice apostolique. Le discemement apostolique, 
individuel et communautaire, est la fac;on cou­
rante de decouvrir comment, de la meilleure fa­
c;on possible, rendre concretement le Christ pre-
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sent a notre monde. Notre mission vaste et exi­
geante requiert de chaque membre une volonte 
de participer a la vie sociale et politique et de 
developper ses qualites humaines et ses apti­
tudes professionnelles pour devenir des travail­
leurs plus competents et des temoins convain-

. cants. Elle requiert, de plus, la simplicite dans 
tous les aspects de la vie, pour suivre de plus 
pres le Christ en sa pauvrete et pour conserver 
la liberte interieure apostolique. 

c) Enfin, chaque membre assume la responsabilite 
de participer aux reunions et aux autres activi­
tes de la Communaute, d'aider et d'encourager 
d' autres membres a realiser leur vocation perso­
nelle, toujours pret a donner et a recevoir un 
conseil et une aide, comme le font des amis 
dans le Seigneur. 

13. Gouvernement 

a) La Communaute Mondiale de Vie Chretienne 
est gouvernee par l'Assemblee Generale, qui en 
definit les normes et la politique, et par le 
Conseil Executif charge de leur application 
courante. La composition et les fonctions de ces 
organes sont specifiees dans les Normes Gene­
rales. 
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b) La Communaute N ationale, constituee selon les 
Normes Generales, comprend tousles membres 
voulant vivre le style de vie CVX et sa mission 
dans un pays donne. La Communaute Nationale 
est gouvemee par une Assemblee Nationale et 

, un Conseil Executif. Leur but est de promou­
voir les structures et les programmes de forma­
tion necessaires pour repondre avec efficacite a 
ce qui est requis pour le developpement harmo­
nieux de toute la Communaute, et pour une par­
ticipation effective de la Communaute de Vie 
Chretienne a la mission de l'Eglise. 

c) Les Communautes Nationales pourront, si elles 
le jugent utile, etablir ou approuver des commu­
nautes et des centres regionaux OU diocesains, 
comprenant les communautes locales d'une re­
gion, d'un diocese, d'une ville ou d'une institu­
tion donnes. Elles sont constituees selon les 
Normes Generales et les Statuts Nationaux. 

14. L'Assistant Ecclesiastique 

A chaque niveau, la Communaute de Vie 
Chretienne a un assistant ecclesiastique, designe en 
accord avec le Droit Canon et les Normes Gene­
rales. L'assistant prend part a la vie de la commu­
naute a ses differents niveaux, conformement aux 
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Normes Generales. Travaillant en collaboration 
avec d'autres responsables de la communaute, il a 
pour tache principale le developpement chretien de 
!'ensemble de la communaute et aide les membres 
a grandir dans les voies de Dieu, en particulier 
grace aux Exercices Spirituels. En vertu de la mis­
sion qui lui est conferee par la hierarchie, dont il re­
presente l' autorite, il a aussi une responsabilite spe­
ciale dans le domaine doctrinal et pastoral et en ce 
qui touche a l'harmonie propre a une communaute 
chretienne. 

15. Propriete 

La Communaute de Vie Chretienne peut, a 
tout niveau, si on le juge utile, posseder et adminis­
trer une propriete en tant que personne ecclesias­
tique de droit public, selon le Droit Canon et les lois 
civiles du pays en question. La possession et 
!'administration d'une telle propriete appartiennent 
a la communaute specifique. 
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TROISIEME PARTIE 
ACCEPTATION DES 

PRINCIPES GENERAUX 

16. Modification des P.G. 

Les Principes Generaux expriment l'identite 
fondamentale et le charisme de la Communaute de 
Vie Chretienne et done son alliance avec l'Eglise. 
Ils ont ete approuves par l'Assemblee Generale et 
confirmes par le Saint-Siege comme les Statuts fon­
damentaux de cette Communaute Mondiale. Tout 
amendement a ces Principes Generaux requiert une 
majorite des deux tiers des voix al' Assemblee Ge­
nerale et la confirmation du Saint-Siege. 

17. Suspension et exclusion 

L'acceptation des Principes Generaux de la 
Communaute de Vie Chretienne est une condition 
necessaire pour etre membre de la cvx a tout ni­
veau. Un membre ou une communaute locale qui ne 
les observerait pas de fa9on significative peut etre 
suspendu ou meme exclu par la Communaute Na­
tionale. Une Communaute Nationale qui 
n'interviendrait pas quand l'une de ses communau-
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tes locales n'observe pas les Principes, est passible 
de suspension ou meme d'exclusion de la Commu­
naute Mondiale. 11 est toujours possible de faire ap­
pel, aupres de la Communaute Nationale sur le plan 
local OU regional, et aupres de la Communaute 
Mondiale sur le plan national. 
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NORMESGENERALESDE 
LA COMMUNAUTE DE VIECHRETIENNE 

Approuvees par l'Assemblee Generale le 7 septembre 1990 
Modifiees par l'Assemblee Generale le 29 juillet 1998 

I. Membres 

1. Une persontie peut devenir membre de la 
Communaute Motidiale de Vie Chretienne d'une 
des fa<;ons suivantes: . 

a) En commen9ant avec d'autres une 
pre-communaute CVX locale, acceptee par une 
coinmunaute regionale ou nationale qui doit as­
surer les moyens de formation necessaires au 
developpement de cette nouvelle communaute. 

b) En etant membre d'un groupe de chretiens 
ayant choisi la maniere de vivre CVX. Pour 
cette raison, ce groupe est accepte en tant que 
communaute locale par la communaute regio­
nale ou nationale qui est sa communaute 
d'accueil. 

c) En rej oignant une communaute locale deja exis­
tante qui est la communaute d' accueil et qui as­
sure les moyens de formation. 
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2. Quelle que soit la forme d'admission, les 
nouveaux membres doivent etre aides par la Com­
munaute a assimiler le style de vie cvx, a verifier 
la presence d'un appel et d'une aptitude a le vivre, 
ainsi que d'une volonte de s'engager dans cette 
voie, et a s'identifier a la Communaute de Vie Chre­
tienne plus large. Apres une periode, habituelle­
ment, d'au moins un an et ne depassant pas quatre 
ans, ils s 'engagent temporairement a cette maniere 
de vivre. Pour arriver a cette decision personnelle, 
il est vivement recommande de faire l 'experience 
des Exercices Spirituels. 

3. L' engagement temporaire se poursuit jusqu' a 
ce que le membre, apres un processus de disceme­
ment, exprime son engagement permanent dans la 
CVX, a moins qu'il ne s'en retire librement ou qu'il 
n'en soit exclu. La duree entre !'engagement tem­
poraire et l' engagement permanent ne devrait pas 
habituellement etre superieure a huit ans ni infe­
rieure a-deux ans. 

4. Une experience des Exercices Spirituels dans 
leur integralite, sous l 'une de leurs differentes 
formes (dans la vie, les trente jours, retraites sur 
plusieurs annees ), precede l' engagement permanent 
dans la Communaute de Vie Chretienne. 

5. La forme de ces engagements· personnels est 
laissee a !'initiative des Communautes Nationales. 
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' 

11 est suggere que chaque communaute nationale re­
dige une formule-type pour ces engagements et que 
ces formules comportent une reference explicite a 
l' i;i.cceptation des Principes Generaux de la CVX. 

6. Tout ce qui vient d'etre dit doit etre compris 
et pratique en tenant compte de l'age, de la culture 
et des autres caracteristiques. Pour cela, les Com­
munautes Nationales doivent developper des pro­
grammes de formation, diversifies si necessaire, 
pour differentes sections de membres et les even­
tuelles circonstances exceptionnelles qui peuvent se 
presenter pour certains membres. 

7. La Communaute de Vie Chretienne est une 
fa9on particuliere de suivre Jesus-Christ et de tra­
vailler avec lui pour faire avancer le regne de Dieu. 
Elle autorise de nombreuses reponses individuelles 
et ne privilegie pas l'une plus que l' autre. Dans la 
richesse de l'Evangile et de la tradition de l'Eglise, 
et comme fruit de leur · croissance dans le Christ, il 
arrive que certains membres CVX decident 
d'exprimer par des vceux prives leur desir de vivre 
avec une attentfon particuliere l'un ou l'autre des 
nombreux conseils evangeliques. De meme, des 
personnes ou des groupes de personnes ayant pro­
nonce de tels vceux hors de la cvx peuvent etre ac­
ceptees dans la communaute au meme titre que tous 
les autres membres. 
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II. Maniere de vivre 

8. Les communautes nationales et regionales 
doivent trouver le moyen de rendre accessible a 
tous les membres !'experience des Exercices Spiri­
tuels de saint Ignace, de la direction spirituelle et 
des autres moyens de croissance dans l'Esprit. 

9. Comme premier moyen de poursuivre notre 
croissance en tant que personnes et en tant que 
Communaute de Vie Chretienne,notre fac;on habi­
tuelle de decider, a tous les niveaux, est une ap­
proche par le discemement, voire un discemement 
communautaire formel pour les decisions com­
munes plus importantes. 

10. Dans l'esprit de sa tradition la plus authen­
tique et pour une plus grande efficacite apostolique, 
la Communaute de Vie Chretienne encourage, a 
tous les niveaux, la participation de ses membres a 
des projets communs pour repondre a des besoins 

. divers et changeants. Des reseaux nationaux et in­
temationaux, des equipes apostoliques specialisees 
OU d'autres initiatives de Ce genre peuvent etre mis 
en place par la communaute la ou c 'est opportun. 

11. Dans la meme tradition egalement, et en vue 
de la formation de ses membres et d'autres per-
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sonnes, la Communaute de Vie Chretienne lance, a 
tous les niveaux, des groupes de travail, des semi­
naires, des cours, des publications et d'autres initia­
tives similaires. 

12. En vue d'une aide mutuelle et d'une colla­
boration apostolique, la Communaute de Vie Chre­
tienne peut, a tout niveau approprie, accueillir 
d'autres associations de personnes qui desirent, 
dans une certaine mesure, partager notre style de 
vie sans devenir membres a part entiere. De merrie, 
la Communaute de Vie Chretienne peut, a tout ni­
veau adequat, trouver des moyens d'exprimer ses 
liens significatifs avec des personnes ou des institu­
tions ayant, d'une fa9on ou d'une autre, un rapport 
avec la meme tradition. 

13. Une attention particuliere doit etre portee au 
niveau mondial et national pour s' assurer que toutes 
les communautes locales sont aidees a vivre un pro­
cessus CVX authentique par un accompagnateur 
bien forme et un coordinateur efficace. 

14. Tout ce qui vient d'etre dit sur les defis 
concemant aussi bien l' apostolat que la formation 
suppose une bonne collaboration avec la Compagnie 
de Jesus et avec d'autres personnes, communautes et 
institutions partageant la tradition ignatienne. 
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III. Vie et Gouvernement de la Communaute 

A. Assemblee Generale 

15. L'Assemblee Generale est l'organe supreme 
de gouvemement de la CVX. Elle est constituee par 
le Conseil Executif et la delegation de chaque com­
munaute nationale. La delegation de chaque pays se 
compose ordfu.airement de trois delegues, dont l'un 
sera l' assistant ecclesiastique ou son representant. Les 
difficultes qui se presenteront daris la constitution des 
delegations seront resolues par le Conseil Executif. 

16. L'Assemblee Generale: 

a) Approuve le rapport moral et financier de la pe­
riode ecoulee depuis l'assemblee precedente. 

b) Definit la politique et les orientations a suivre 
jusqu'a la prochaine Assemblee Generale. 

c) Decide de la politique financiere a suivre .. 

d) Decide d'adopter ou non les amendements pro­
poses pour les Principes Generaux ou les 
Normes Generales. 

e) Confirme l'etablissement des nouvelles com­
munautes nationales. 

f) Elit le Conseil Executif pour la periode allant 
jusqu'a l' Assemblee suivante. 
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17. L' Assemblee Generale se reunit, normale­
ment taus les 5 ans. Elle est convoquee par le 
Conseil Executif au mains 12 mois a l'avance. 

18. Le President a le pouvoir de convoquer 
l' Assemblee Generale a d'autres moments, apres 
consultation des communautes nationales et 
l'accord ecrit d'un tiers de celles-ci. 

19. Dans l' Assemblee Generale, chaque com­
munaute nationale a droit a une voix et les decisions 
sont prises dans un esprit de discemement a la ma­
jorite des suffrages, le quorum etant present. Le 
quorum est de 50% des communautes nationales. 
Dans l' Assemblee, le Conseil Executif adroit a une 
voix en la personne du president. 

B. Le Conseil Executif 

20. Le Conseil Executif est responsable du gou­
vemement ordinaire de la Communaute. Il est. com­
pose de 7 membres elus et de 3 membres nommes, 
et d'un maximum de 2 membres cooptes. 

21a) Les membres elus du Conseil Executif 
sont : le/la president( e ), le/la vice-president( e ), 
le/la secretaire, et quatre conseillers(ieres ), taus 
elus pour une periode de cinq ans. Ils ne peu-
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vent etre reelus que pour un maximum de trois 
mandats, dont deux a la meme fonction. 

b) Sant membres nommes du Conseil Executif: 
l' assistant ecclesiastique, le vice-assistant ec­
clesiastique, qui est le president du Secretariat 
Mon dial J esuite pour CVX a Rome, et le secre­
taire executif. 

c) Le Conseil ExecutifMondial peut, s'il le desire, 
coopter un ou deux conseillers en plus. 

22. Le Conseil Executif est charge de: 

a) Promouvoir la mise en oeuvre des Principes 
Generaux et des Normes Generales 

b) Mettre en oeuvre la politique et les decisions 
prises al' Assemblee Generale. 

c) Soutenir les communautes nationales, les en­
courager a s'entniider et a collaborer les unes 

- avec les autres, promouvoir leur participation 
active a la mission mondiale de la CVX. 

d) Assurer la representation de la CVX dans des 
activites de cooperation intemationale partout 
ou cela peut etre opportun, par exemple, en col­
laboration avec la Conference des Organisa-
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tions Internationale Catholiques. Nos represen­
tants aupres de ces institutions intemationales 
participent aux Assemblees Generales ou sont 
representes par leurs. communautes nationales. 

e) Favoriser la mise en pratique des enseigne­
ments de l 'Eglise, specialement ceux du concile 
Vatican II et de ses developpements ulterieurs. 

f) Encourager dans les communautes nationales, 
regionales et locales, un partage plus important 
-entre elles et avec la Communaute Mondiale­
de leur documentation, de leurs experiences, de 
leurs ressources materielles et humaines. 

g) Promouvoir et encourager des projets speci­
. fiques, en particulier selon les normes 10 et 11. 

h) Encourager et prendre les initiatives necessaires 
a l'accomplissement de ces taches. 

23. Le Conseil Executif se reunit au mo ins une 
fois par an. I1 informe de ses activites toutes les · 
communautes nationales. 

24. Au Conseil Executif, les decisions sont 
prises dans un esprit de discemement a la majorite 
des suffrages, le quorum etant present. Le quorum 
est de 5 membres. 
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25. Le Conseil Executif entretient un Secreta­
riat pour mener a bien sa politique et ses decisions. 

26. Le Secretaire Executif est nomme par le 
Conseil Executif, qui delimite aussi les droits et les 
responsabilites de sa charge. 

27. Pour toute communication officielle, 
l'adresse du Secretariat Mondial tient lieu d'adresse 
pour le Conseil Executif. 

28. Les candidatures a toutes les charges elec­
tives doivent etre adressees au Conseil Executif 
Mondial par ecrit, au mains six mois avant la reu­
nion de l' Assemblee Generale durant laquelle au­
ront lieu les elections. Ces candidatures sont pre­
sentees par chaque communaute nationale par le 
biais de son conseil executif. 

29. Une liste de candidats a la presidence de la 
Communaute de Vie Chretienne sera presentee au 
Saint-Siege au mains trois mois avant I' election. 

C. Etablissement de Nouvelles Communautes 

30. Bien qu'elle soit unique, la Communaute de 
Vie Chretienne pourra comprendre des groupe­
ments de communautes nationales, determines par 

38 



des caracteristiques communes ou par des liens 
geographiques. 

31. La Communaute Mondiale etablit officielle­
ment une communaute nationale unique dans un 
pays donne. Quand les circonstances rendent impos­
sible la formation d'une seule communaute natio­
nale, la Communaute Mondiale peut etablir plus 
d'une communaute dans un pays, ou inclure plus 
d'un pays dans une seule communaute. La mise en 
place d'une nouvelle communaute nationale est 
d'abord approuvee par le Conseil ExecutifMondial. 
A partir de cette acceptation, la nouvelle commu­
naute devient sujet des droits et obligations de toute 
communaute etablie. Cependant, cette decision de­
vra etre confirmee par l' Assemblee Generale. 

32. L'autorite d'Eglise, en matiere 
d'approbation officielle d'une communaute natio­
nale, regionale OU locale est la Communaute Mon­
diale de Vie Chretienne, approuvee canoniquement 
par le Saint-Siege, avec l'accord de l'eveque ou des 
eveques concernes. Pour les communautes etablies 
dans des lieux appartenant a la Compagnie de Jesus 
ou bien dont la charge lui est confiee, le consente­
ment requis, selon les documents pontificaux, est 
celui du Prepose General ou du Vicaire General de 
la Compagnie de Jesus qui peut deleguer cette auto­
rite au provincial OU a !'assistant ecclesiastique. 
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33. Toute communaute nationale etablie doit ac­
cepter: 

a) Les Principes Generaux et les Normes Generales. 

b) Les resolutions approuvees par l 'Assemblee 
Generale. 

c) La contribution financiere fixee par le Conseil 
Executif. 

34a) Le Conseil Executif de la Communaute 
Mondiale, respectant les droits et obligations legi­
times de ses membres, n'interviendra dans une com­
munaute nationale qu'au cas ou la Norme Generale 
33 ne serait pas observee. Le droit d'exclusion d'un 
membre est reserve a I' Assemblee Generale. 

b) Motifs d'exclusion de la CVX Mondiale d'une 
communaute nationale : 
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(1) Une communaute qui n'accepte pas et 
n'applique pas les Principes Generaux, 
les N ormes Gen~rales et le Reglement 
Interieur; 

(2)Une communaute qui n'applique pas les PG 
et les NG selon les lignes directrices de la 
Communaute Mondiale, exprimees dans les 
documents de base; 



' 

(3) Une communaute qui ne paie pas ses cotisa­
tions et ne donne pas d'explication. 

L' Assemblee Generale a le droit et !'obligation 
d'exclure une communaute nationale affiliee si les 
raisons sus-indiquees sont donnees. La decision 
doit etre preparee par l'ExCo Mondial. L'ExCo 
Mondial contactera la communaute donnee pour 
explications et s'en remettra a l'Assemblee Gene­
rale pour decision. 

D. Communautes Nationales 

35. Chaque communaute nationale, en tant que 
membre de la Communaute Mondiale, etablit ses pro­
pres statuts conformement aux Principes Generaux et 
aux Normes Generales, ainsi qu'a son propre stade de 
developpement. Les statuts des communautes nationales 
doivent etre traduits dans l'une des langues officielles de 
la CVXM et doivent etre con:firmes par l'ExCo Mon­
dial. Ces statuts devraient normalement traiter: 

a) de l'admission et de la vie des membres au sein 
de la communaute nationale; 

b) des buts et des moyens de la communaure nationale; 

c) de~ relations avec la hierarchie; 

d) des structures pour choisir les responsables et 
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prendre les decisions; 

e) de la procedure pour choisir les delegues a 
l 'Assemblee Generale Mondiale; 

f) de tout autre sujet essentiel a !'organisation de 
la vie, de l'unite, de la croissance et de la mis­
sion de la communaute nationale. 

36. Chaque communaute nationale peut etablir 
des unites regionales, diocesaines, paroissiales OU 

autres, pouvant faciliter son developpement. 

37. Les communautes nationales qui le desirent 
peuvent creer un secretariat pour favoriser la coor­
dination, le conseil et la promotion. 

38. Les communautes nationales sont libres 
d' entrer en relation les unes avec les autres pour des 
projets apostoliques ou toute autre question qui en 
vaille la peine. Toute nouvelle structure resultant de 
telles initiatives, et dont le but est d'agit au nom de 
ces communautes nationales, doit avoir un mandat 
specifique et approuve par le Conseil Executif. 

E.Communautes Locales 
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39a) Les membres prennent part a la vie de la 
communaute a plusieurs niveaux concentriques. 



Le niveau de la communaute locale ( egalement 
appelee "petit groupe" ou "groupe") est le plus 
approprie pour continuer en communaute la dy­
namique, de vie engendree par les Exercices 
Spirituels. Ces petites communautes pratiquent 
le type de priere et de relations qui favorise un 
processus d'integration de foi et de vie en of-, 
frant a taus les membres une verification per­
manente et communautaire de leur croissance 
spirituelle et apostolique. 

b) L' experience montre que, pour atteindre ce but, 
i1 est souhaitable que le nombre de membres de 
ces communautes ne depasse pas douze per­
sonnes que rapprochent des conditions sembla­
bles telles que l'age, l'activite, l'etat de vie, et 
que les reunions aient lieu chaque semaine ou 
deux fois par mois afin que le processus puisse 
etre poursuivi d'une rencontre sur l'autre. 

40. Chaque communaute locale, dans le cadre 
d'une communaute plus large (un centre ou une pa­
roisse, une communaute diocesaine ou nationale, ou 
toute unite appropriee aux differentes realites) as­
sure son processus d' acceptation de nouveaux 
membres et determine ses propres programmes, son 
service, l' ordre du jour et le style de ses rencontres. 
Taus les membres participent periodiquement a la 
celebration de l' eucharistie et partagent la responsa-
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bilite de la vie de leur communaute locale et de la 
communaute plus large dans laquelle celle-ci est in­
seree. Par consequent, !'ensemble de la commu­
naute decide de toutes les questions qui la concer­
nent, a !'exception de celles qu'elle a deleguees a 
ses responsables. 

41a) La responsabilite de la coordination de 
chaque communaute locale repose principale­
ment sur le coordinateur elu par les membres, 
qui travaille en etroite collaboration avec 
l'accompagnateur et possede tels autres pou­
voirs que la communaute lui a delegues. 

b) L'accompagnateur, bien forme au processus 
ignatien de croissance, aide les membres a 
discerner les motions a l'oeuvre dans les in­
dividus et dans la communaute, ainsi qu' a 
maintenir une idee claire de l'objectif ~t du 
processus CVX. Il assiste la communaute et 
son coordinateur dans la recherche et 
!'utilisation des moyens necessaires a la for­
mation et a la mission de la communaute. La 
participation de l'accompagnateur a la vie de 
la communaute est conditionnee par 
l' objectivite requise pour mener a bien ce 
role. L'accompagnateur est choisi par la 
communaute avec !'approbation de la com­
munaute nationale ou regionale. 
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F. L' Assistant Ecclesiastique 

42. Le Saint-Siege, apres avoir re9u une liste de 
noms proposes par le Conseil Executif Mondial, 
nomme l 'assistant ecclesiastique mondial de la 
Communaute de Vie Chretienne. 

43. La Communaute Mondiale de Vie Chre­
tienne accepte comme vice-assistant ecclesiastique 
le jesuite qui, apres consultation du Conseil Execu­
tif Mondial, est nomme par le pere general de la 
Compagnie de Jesus president du Secretariat Jesuite 
pour la CVX a Rome. 

44. Les assistants ecclesiastiques nationaux, re­
gionaux et diocesains sont proposes par les conseils 
executifs CVX correspondant a chaque niveau, 
mais leur nomination revient a l'autorite compe­
tente. Habituellement, l'assistant ecclesiastique, sur 
le plan national, regional ou diocesain, est un pre­
tre; dans des cas particuliers, l'autorite competente 
peut deleguer cette fonction a toute autre personne 
qualifiee, prenant toujours en compte le role que la 
CVX attend de ses assistants (PG 14). La procedure 
et les formalites de ces nominations doivent etre 
clairement exprimees dans les Statuts Nationaux. 

45. Au niveau de la communaute locale, le lien 
avec !'assistant ecclesiastique sera, en general, 
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lintenu par l'intermediaire de l'accompagnateur 
de cette communaute. 

46. La duree de la charge d'un assistant eccle­
siastique national, regional ou diocesain est de qua­
tre ans. Elle peut etre renouvelee. 

G Modification des Principes Generaux et des 
Normes Generales 

47. Les propositions de modification des Prin­
cipes Generaux et des Normes Generales devront 
etre faites, par ecrit, par les communautes natio­
nales au Conseil Executif Mondial, au moins six 
mois avant une reunion de l 'Assemblee Generale. 
La copie en sera communiquee a toutes les commu­
nautes nationales au moins trois mois avant la reu­
nion. Pour !'acceptation de ces amendements, la 
majorite des deux tiers des voix est requise. 

48. La Communaute Mondiale peut, 
d'elle-meme, etablir et modifier les Normes Gene­
rales en ayant la majorite des deux tiers des suf­
frages de l 'Assemblee Generale, sauf pour les 
normes 2lb, 29, 42 et 48 qui concement nos rela­
tions avec le Saint-Siege. 

49. Une communaute nationale peut, si c'est ne­
cessaire pour une meilleure comprehension, rediger 
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sa propre version des Principes Generaux et des 
Normes Generales, pourvu qu'on en sauvegarde la 
substance. Cette version est soumise a 
l'approbation du Conseil Executif Mondial. 
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